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Forklaring til symbolerne på maskinen

Læs og overhold brugsanvisningen og sikkerhedsforskrifterne før ibrugtagning!

Anvend høreværn. Støjpåvirkning kan føre til høretab.

Anvend sikkerhedsbriller. Gnister, der opstår under arbejdet, eller splinter, spåner og 
støv, der springer ud af apparatet, kan forringe synet.

Bær arbejdshandsker

Bær sikkerhedssko

Fjern eller ændr ikke på beskyttelses- og sikkerhedsanordninger

Rygning er ikke tilladt i arbejdsområdet

Hold afstand til roterende dele

Rør ikke ved en varm lyddæmper

Hold børn og tilskuere væk
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2.	 Beskrivelse af apparatet (Fig. 1)

1.	 Vibratorplade
2.	 Ekscentrik
3.	 Kobling
4.	 Motor
5.	 Brændstoftank
6.	 Luftfilter
7.	 Udstødningsrør
8.	 Nederste håndtag
9.	 Øverste håndtag
10.	Gashåndtag
11.	Karburator udstødning *Afhængigt af den version

3.	 Levering

A	 Vibratorplade med motor
B	 Håndtag
C	 Akselafstand
D	 Gummimåtte med fastgørelseskant
	 Små dele
	 Betjeningsvejledning

Generelle bemærkninger
•	 Efter udpakning tjekkes alle dele for transportska-

der. Informer øjeblikkeligt transportformidleren i til-
fælde af fejl. Senere klager bliver ikke behandlet. 

•	 Sikr dig, at leveringen er komplet.
•	 Før idriftsættelse skal du gøre dig fortrolig med 

maskinen ved omhyggeligt at læse denne vejled-
ning.

•	 Anvend kun originalt tilbehør, sliddele og reser-
vedele. Du finder reservedele hos din forhandler.

•	 Når du afgiver en ordre, så inkluder ordrenummer 
samt maskintype og maskinens byggeår.

m OBS!
Apparat og emballage er ikke legetøj! Lad ikke 
børn lege med plastikposer, folier og små dele! 
Der er risiko for slugning og kvælning!

4.	 Godkendt anvendelse

Maskinen overholder gældende EC-maskindirek-
tiver.
•	 Den vibrerende plade er kun godkendt til arbej-

de på mindre og mellemstore områder, underlag, 
terrasser, indgangspartier, i haven, landskabspleje 
og lignende. 

•	 Før du starter med at arbejde, skal alle sikker-
hedsanordninger og -beskyttelse være monteret 
på maskinen. 

•	 Maskinen er konstrueret til at blive betjent af én 
person. Operatøren er inden for arbejdsområdet 
ansvarlig over for tredjeperson. 

•	 Sikkerhedsinstruktionerne og -advarslerne på ma-
skinen skal overholdes. 

1.	 Indledning

Producent:
scheppach
Fabrikation von Holzbearbeitungsmaschinen GmbH
Günzburger Straße 69
D-89335 Ichenhausen

Kære Kunde,
vi håber, at du er tilfreds med og har fornøjelse af din 
nye maskine.

Bemærk:
I henhold til gældende produktansvarsregler kan 
producenten af dette udstyr ikke gøres ansvarlig for 
skader på udstyret eller skader forårsaget af dette i 
tilfælde af:
•	 forkert håndtering
•	 manglende overholdelse af brugsanvisningen
•	 reparationer udført af tredjemand, ikke-autorise-

rede teknikere
•	 installation af og udskiftning til ikke-originale re-

servedele
•	 ikke påtænkt anvendelse,

Vores anbefalinger:
Læs hele betjeningsvejledningen inden installation 
og ibrugtagning. 
Denne betjeningsvejledning hjælper dig med at lære 
din maskine at kende og dens tiltænkte funktionsom-
råder. 
Betjeningsvejledningen indeholder vigtige oplysnin-
ger om at arbejde sikkert, korrekt og effektivt med 
maskinen, og hvordan man undgår farer, sparer re-
parationsomkostninger, begrænser nedetider og for-
bedrer maskinens pålidelighed og levetid. 
Ud over sikkerhedsinstruktionerne i denne manuel 
skal du overholde dit lands lokale bestemmelser for 
drift af maskinen. 
Opbevar betjeningsvejledningen i nærheden af ma-
skinen, og beskyt den mod snavs og fugtighed med 
et plastikomslag. Alle operatører skal læse vejlednin-
gen, inden arbejdet startes, og nøje overholde den. 
Kun personer, der er uddannet til at betjene maski-
nen, og som er bevidste om de mulige farer, må ar-
bejde med maskinen. Den fastsatte minimumsalder 
skal overholdes.
Ud over de sikkerhedsinformationer der er indeholdt 
i denne brugsanvisning og de lokale krav, skal de 
generelt anerkendte tekniske krav vedrørende ma-
skinens drift, overholdes.
Vi fraskriver os ethvert ansvar for uheld eller skader, 
der måtte opstå som følge af manglende overholdel-
se af denne vejledning og sikkerhedsinstrukserne.
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•	 Når du arbejder med maskinen, skal alle sikker-
hedsanordninger og -beskyttelse være monteret.

•	 Hold andre personer, især børn, væk fra arbejds-
området. Sørg for, at tredjepersoner ikke kan røre 
maskinen. 

•	 Børn bør ikke komme tæt på maskinen, når den 
ikke er i drift. 

•	 Vær altid ekstra opmærksom på, hvad du gør. Brug 
din sunde fornuft. Brug ikke maskinen, hvis du er 
åndsfraværende. Anvend ikke maskinen, hvis du 
er træt, har indtaget alkohol, stoffer eller medicin. 

•	 Personer, som betjener maskinen, skal være 
mindst 18 år. Praktikanter skal være mindst 16 år, 
men må kun betjene maskinen under opsyn af en 
voksen. 

•	 Personer, som arbejder med maskinen, må ikke 
forstyrres. 

•	 Opbevar maskinen på et sikkert sted, så ingen kan 
komme til skade eller starte maskinen. 

•	 Anvend kun maskinen som godkendt.
•	 Brug ikke maskinen, hvis der er fare for brand el-

ler eksplosion. 
•	 Bær passende beklædning, som ikke hindrer dig 

i dit arbejde.
•	 Bær høreværn og beskyttelsesbriller under arbej-

det.
•	 Brug sikkerhedssko med stålhætter og stålsåler og 

med en skridsikker profil.
•	 Bær solide arbejdshandsker.
•	 Maskinens sikkerhedsanordninger må ikke afmon-

teres eller sættes ud af funktion. Omstillings-, ju-
sterings-, målings- eller rengøringsarbejde må kun 
udføres, når motoren er stoppet. 

•	 Installations-, reparations- og vedligeholdelsesar-
bejde må kun udføres af specialister. Alle beskyt-
telses- og sikkerhedsanordninger skal udskiftes ef-
ter at reparations- og vedligeholdelsesprocedurer 
er gennemført. Før du gennemfører en fejlsøgning, 
skal motoren altid frigøres. Undersøg alle kompo-
nenter og beskyttelsesanordninger for skader. Al-
le defekte dele skal repareres eller udskiftes af en 
autoriseret specialist. Brug kun originale reserve-
dele. Brug af uoriginale dele kan være farlig og 
medføre personskader og andre skader. 

•	 Maskinen må kun anvendes til det formål, den er 
beregnet til. Ved enhver anvendelse i strid med 
betegnelsen er operatøren den eneste ansvarlige. 
I sådanne tilfælde er producenten ikke ansvarlig. 

Yderligere sikkerhedsinstruktioner vedrørende 
brændstofdrevne maskiner
•	 Arbejd aldrig i lukkede eller dårligt ventilerede lo-

kaler. 
•	 Vær forsigtig - motorer, der kører, udsender over-

skudsgas, som kan være usynlig og lugtfri. 
•	 Rør ikke ved udstødningsrøret, når motoren kører 

(risiko for at blive forbrændt). 

•	 Alle sikkerhedsinstruktioner og -advarsler på ma-
skinen skal være fuldt vedligeholdte og letlæselige. 

•	 Maskinen må kun bruges i teknisk perfekt stand 
i overensstemmelse med den angivne anvendel-
se og anvisningerne i betjeningsvejledningen, og 
kun af sikkerhedsbevidste personer, der er fuldt 
bevidste om de risici, der er involveret ved brug 
af maskinen. Enhver funktionel forstyrrelse, især 
de der har indflydelse på sikkerheden, bør derfor 
straks udbedres 

•	 Producentens sikkerheds-, arbejds- og service-
ringsinstruktioner samt de dimensioner, der er 
angivet i kapitlet “Tekniske data”, skal overholdes. 

•	 Relevant forebyggelse af ulykker og andre almin-
deligt kendte sikkerhedstekniske regler, skal over-
holdes. 

•	 Maskinen må kun anvendes, vedligeholdes og be-
tjenes af personer, som kender den og er blevet 
instrueret i drift og procedurer. Vilkårlige ændrin-
ger af maskinen frigør fabrikanten for alt ansvar for 
enhver skade, som er et resultat heraf. Maskinen 
må kun anvendes til de formål, den er konstrue-
ret til og som beskrevet i betjeningsvejledningen. 

•	 Maskinen må kun anvendes med de originale dele 
og originale værktøjer fremstillet af producenten. 

•	 Enhver anden brug er ikke tilladt. Producenten er 
ikke ansvarlig for skader som resultat af uautorise-
ret brug. Risici er alene operatørens ansvar. 

•	 Bemærk venligst, at vores udstyr ikke er designet 
til brug med kommercielle, handels- eller industri-
applikationer. Vores garanti vil blive ugyldiggjort, 
hvis udstyret anvendes i kommercielle, handels-el-
ler industrivirksomheder eller til lignende formål.

5.	 Sikkerhedsinstruktion

•	 Giv disse sikkerhedsinformationer videre til alle 
dem, som skal arbejde med maskinen. Det perso-
nale, der varetager driften af maskinen, skal ha-
ve læst brugsanvisningen, før arbejdet påbegyn-
des - især kapitlet “Sikkerhedsanvisninger”. Det er 
for sent under arbejdet. Dette er især tilfældet for 
personer, som kun arbejder på maskinen en gang 
imellem, som for eksempel i forbindelse med klar-
gøring og vedligeholdelse.

•	 Iagttag alle sikkerhedsinstruktioner og advarsler 
vedrørende denne maskine. 

•	 Sørg for, at sikkerhedsinstruktionerne og advars-
ler angående denne maskine altid er komplette og 
letlæselige. Vær altid bevidst om arbejdspladsens 
miljømæssige forhold.

•	 Sørg for, at der er tilstrækkeligt med lys ved maski-
nen og det omgivende miljø. Arbejd aldrig i lukkede 
eller dårligt ventilerede lokaler. Husk altid på, at 
motorer, der kører, udsender overskudsgas, som 
kan være usynlig og lugtfri. Sørg for, at maski-
nen står stabilt, når der arbejdes i dårligt vejr, på 
ujævnt terræn eller på skråninger. 
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Forbrænding:
Berøring af udstødnings-
rør

Lad maskinen køle ned

Eksplosion
Benzin er brandfarligt Det er forbudt at ryge 

under arbejdet og ved 
påfyldning af tanken

7.	 Tekniske data

HP 
1400 S

HP 
1900 S

HP 
2300 S

Maks. motorkraft 
kW: 1,5 4,1 4,1

Stempelkapacitet 
cm³: 79 196 196

Motortype 1 cylinder/4-stroke

Brændstof: gasoline 90 octane

Tankvolumen: 1,1 l 3,8 l

Olieafgift/-kvalitet: 0,35 l 0,6 l/SAE 10W-30

Hastighed m/min: 25 15

Vibrationsslag: 5900 
vpm 5500 vpm

Arbejdsplade L x B 
mm:

495 x 
320

530 x 
350

540 x 
420

Jordpakningspres 
N: 13000 17000 23000

Vægt kg: 48.0 57.0 83

Forbehold for tekniske ændringer!

Støjparametre i henh. til EN ISO 3744

HP1400S HP1900S HP2300S

Lydtryksniveau 
Lp(A)

80,6 db(A) 81,5 db(A) 82 db(A)

Lydeffektniveau 
Lw(A)

101 db(A) 101,5 
db(A) 102 db(A)

usikkerhed K 2,63 db(A) 2,40 
db(A) 2,28 db(A)

vibration ah 17,5 m/s2 10,8 m/s2 15,6 m/s2

usikkerhed K  1,5 m/s2  1,5 m/s2  1,5 m/s2

De angivne værdier er emissionsværdier og er derfor 
ikke nødvendigvis sikre driftsværdier. Selvom der er 
en sammenhæng mellem emission og immissionsni-
veauer, kan du ikke med sikkerhed udlede heraf, om 
yderligere sikkerhedsforanstaltninger er påkrævet 
eller ej. Faktorer, som løbende kan påvirke immissi-
onsniveauet på arbejdsstationen, omfatter varighed 
af påvirkninger, arbejdetsrummets karakter, andre 
støjkilder og så videre, for eksempel antallet af ma-
skiner og tilstødende operationer. De tilladte værdier 
for de enkelte stationer kan også variere fra land til 
land. 

•	 Rør ikke ved tændrøret, når motoren kører (risiko 
for elektrisk stød). 

•	 Lad maskinen køle ned, før du udfører omstillinger 
eller reparationsarbejde.

Påfyldning af brændstof
Bemærk: Eksplositionsfare. Rygning er ikke til-
ladt.
1.	 Sluk for motoren.
2.	 Lad motoren køle af.
3.	 Åbn forsigtigt dækslet. (Sørg for, at der ikke slip-

per brændstof ud på grund over overtryk.)
4.	 Påfyld brændstof. (Bemærk: Risiko ved overflyd-

ning.) Fjern omgående spildt brændstof med en 
klud. 

5.	 Skru dækslet godt fast. (Dækslet kan løsne sig, 
når maskinen vibrerer.)

Drifttid
Drift af pladevibratoren kan påvirke blodcirkulationen 
Brug passende handsker, og hold regelmæssige 
pauser.

6.	 Andre farer

Ved konstruktion af maskinen er anvendt moder-
ne teknologi i overensstemmelse med godkend-
te sikkerhedsregler. 
Der kan dog opstå visse farer.
•	 Selvom alle sikkerhedsforanstaltninger overhol-

des, kan der stadig opstå farer, som ikke er umid-
delbart indlysende. 

•	 Andre farer kan minimeres ved at følge vejlednin-
gerne under “Sikkerhedsinstruktioner”, “Autorise-
ret anvendelse” og i hele betjeningsvejledningen. 

Farer og forholdsregler
Klemt af vibratorplade Forholdsregler
Klemning af fod Bær sikkerhedssko
Fald:
Dårlige jordforhold kan 
forårsage skader ved 
fald

Bær passende sikker-
hedssko

Vibration: 
Længevarende arbej-
de fører til skader på 
kroppen

Hold regelmæssige 
pauser. Bær handsker.

Gasudslip:
Inhalering af gas Brug kun maskinen i 

det fri, og hold jævnligt 
pauser

Elektrisk stød:
Kontakt med tændrør Rør ikke tændrør, når 

motoren kører
Støj:
Hyppigt arbejde med 
vibrationsplade uden 
høreværn

Brug høreværn
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Transport Fig. 2.5
Ved transport klappes det øverste greb ned, chas-
siset løsnes fra krogen ved nederste greb og svinges 
ned under maskinen ved at løfte.
Nu kan pladevibratoren bevæges.

Montering af gummimåtten Fig. 2.6
Monteringsdele:
3 sekskantede bolte M 10 x 30
3 spændeskiver Ø A 10 mm
For montering af gummimåtten skal maskinen med 
gummipladen placeres på gummimåtten.
Fastgør gummimåtten på forsiden ved hjælp af fast-
gørelsespladen, 3 sekskantsskruer M 10 x 30 og 3 
spændskiver med en diameter på 10 mm. Stram alle 
boltene.
Bemærk:
Brug kun gummimåtten ved vibrationer på betonsten, 
betonflader og lignende materialer. Ved vibreren-
de grus, småsten og lignende materialer skal gum-
mimåtte fjernes. 

10.	Idriftsættelse

Bemærk: Påfyld motorolie før første maskine an-
vendes første gang.

HP 1900 S / HP 2300 S
Start af motor: Fig. 3.1, 3.2, 3.3, 3.4
1.	 Sæt chokeren på ON (tændt) (med varm motor 

for at åbne)
2.	 Åbn for benzinen
3.	 Flyt gashåndtaget til startposition.
4.	 Sæt startkontakten på ON (tændt), og træk kraf-

tigt i kablets startsnor 
5.	 Bevæg gashåndtaget til driftsposition, vibrator-

pladen sætter i gang
6.	 Motoren kører, åbn langsomt for chokeren
7.	 Flyt gashåndtaget til driftsposition
8.	 Vibratorpladen sætter i gang

HP 1400 S, Start motor: Fig. 3.5, 3.6, 3.7, 3.8
1.	 Choker stilles på ”lukket” (ved varm motor på 

”åben”)
2.	 Gashåndtag bringes i startposition
3.	 Startkontakt stilles på ”til“ 
4.	 Tovtræk til starteren trækkes kraftigt 
5.	 Motoren kører – Choker åbnes langsomt 
6.	 Gashåndtag bringes i arbejdsposition
7.	 Vibrationsplade starter med at arbejde

Standsning af motor
1.	 Sæt gashåndtaget til langsom.
2.	 Indstil maskinen til OFF (slukket).

Disse oplysninger skulle dog alt andet lige gøre bru-
geren i stand til bedre at vurdere farer og risici.

8.	 Udpakning af maskinen

Undersøg alle dele for transportskader. Informer øje-
blikkeligt transportformidleren i tilfælde af fejl. Sikr 
dig, at leveringen er komplet. Informer omgående 
forhandleren i tilfælde af mangler. 
Yderligere dele, som skal påsættes maskinen, skal 
lokaliseres og identificeres inden montering. 
Bemærk: Påfyld olie før idriftsættelse.
OBS! Kontrollér oliestanden inden idrifttagning!

Din pladevibrator er som standard udstyret med en 
oliedetektor, som beskytter motoren mod beskadi-
gelse ved for lav oliestand.
OBS:
Motoren frakobles automatisk ved for lav oliestand, 
gør i dette tilfælde som beskrevet i afsnittet Vedlige-
holdelse i fig. 5, og efterfyld olie.

9.	 Montage

Af hensyn til emballering er din maskine ikke 
fuldt samlet.

Påsæt håndtag
Monteringsdele:
2 sekskantede bolte M 10 x 65
2 spændeskiver Ø 10 mm
2 låsemøtrikker
1 sekskantet bolt M 5 x 25

Fold nedre og øvre håndtag fra hinanden Fig. 2.1
Skub håndtaget ind mellem beslagene og sikr med 
de 2 sekskantede bolte M 10 x 65, de 2 spændskiver 
10 mm og de 2 låsemøtrikker. Fastgør gashåndtaget 
med kærvskruen M 5 x 25 til det øverste håndtag. 
Fig. 2.2

Montering af akselafstand
Monteringsdele:
2 sekskantede bolte M 10 x 30
2 spændeskiver Ø 10 mm
2 låsemøtrikker M 10

Fastgør den formonterede akselafstand til beslaget 
ved hjælp af de 2 sekskantede bolte M 10 x 32, de to 
spændskiver 10 mm og de 2 låsemøtrikker (Fig. 2.3)

Arbejdsstilling Fig. 2.4
I arbejdsstilling klappes det komplette chassis op og 
hænges ind med rasteringen i krogen ved det neder-
ste greb.
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Vigtigt råd hvis du skal sende pladerne til en 
tankstation: 
Af sikkerhedsmæssige årsager skal du sørge for, at 
vibrationspladerne bliver sendt tilbage fri for olie og 
gas! Følg disse retningslinjer for at fjerne olien:
1.	 Fjern den fleksible slange D, og hæld olien i en 

passende affaldsbeholder. 
2.	 Åbn påfyldningsdækslet (målepind), og lad olien 

løbe.
3.	 Sæt den fleksible slange på igen.

Udskiftning af excenterolie fig. 6-8.
Udskift excenterolien efter 200 driftstimer!

1.	 Foretag kun olieskift, når excenteren er afkølet.
2.	 Fjern kileremsafdækningen (1) og kileremmen 

(2).
3.	 Løsn skruerne (3) ved excenterhuset.
4.	 Løft hele den øverste del af pladevibratoren med 

motoren fra excenterhuset (4).
5.	 Fjern olieaftapningsskruen (5) oven på excen-

teren, vip excenterhuset (4), og tøm olien ud i 
en beholder. Kontrollér olien for eventuelle me-
talspåner for at undgå problemer i fremtiden.

6.	 Stil igen excenterhuset (4) i en opret position.
7.	 Fyld igen excenterhuset (4) med excenterolie

(HP 1400 S med 0,06l, HP 1900 S med 0,08l +
HP 2300 S med 0,1l)

Anbefalet excenterolie SAE 10W-30 eller 10W-40

ADVARSEL! DET ER FORBUDT AT RYGE ELLER 
ARBEJDE NÆR ÅBEN ILD. EKSPLOSIONSFARE!

Vedligeholdelsesplan

1	 Hver dag før arbejdet påbegyndes
	 Kontroller brændstof
	 Kontroller motorolien
	 Kontroller brændstofledninger
	 Kontroller luftfilteret
	 Kontroller boltene er fast

2	 Efter 20 driftstimer
	 Kontroller vee-bæltet
	 Første skift af motorolie

3	 Efter 50 driftstimer
	 Rens luftfilteret; fjern det hvis nødvendigt
	 Kontroller udstødningssamlingen

4	 Efter 100 driftstimer
	 Kontroller tændrøret, og rens det
	 Yderligere olieskift

5	 Efter 200 driftstimer
	 Udskift olie i excenterhuset

Drift af vibratorplade
Bemærk: Bær sikkerhedssko for at beskytte mod 
skader.
•	 Før maskinen sættes i drift er det vigtigt at læse og 

overholde sikkerhedsinstruktionerne.
•	 Overhold de nationale bestemmelser for arbejde 

med vibrerende plader på offentlige områder el-
ler veje. 

•	 Hold personer, børn og dyr væk fra det farlige om-
råde.

•	 Gennemsøg arbejdsområdet for fremmedlegemer, 
og fjern dem. 

•	 Når du forlader vibratorpladen, skal du altid slukke 
for motoren.

11.	Vedligeholdelse

Sluk altid for motoren, inden du påbegynder vedlige-
holdelses- eller reparationsarbejder.

HP 1900 S / HP 2300 S
Stramning af vee-bælte. Fig. 4.1, 4.2
Vee-bæltet skal spændes igen efter fem driftstimer.
1.	 Vee-bæltet strammes ved at boltene A på motor-

fastgørelsesstedet udløses på begge sider. Fig. 
4.1, 4.2

2.	 Løsn nu de to kontramøtrikker B, og stram 
vee-bæltet med begge bolte C.

3.	 Når vee-bæltet er strammet, strammes boltene A 
kontramøtrikkerne B grundigt. Fig. 4.1

HP 1400 S
Spænd kileremmen fig. 4.3, 4.4
Efter 5 driftstimer skal kileremmen spændes efter.
1.	 For at spænde kileremmen skal skruerne A på 

begge sider af motorfastgørelsen løsnes. ( Fig. 
4.3, 4.4 )

2.	 Nu kileremmen spændes med møtrikken C.
3.	 Efter spænding af kileremmen skrues de 4 skruer 

A godt fast igen. Fig. 4.4

Skift af motorolie. Fig. 5.
Efter 20 driftstimer skal olien skiftes første gang, 
derefter for hver 100. driftstime. 
1.	 Fjern den fleksible slange D, og hæld olien i en 

passende affaldsbeholder. 
2.	 Åbn påfyldningsdækslet (målepind), og lad olien 

løbe.
3.	 Sæt den fleksible slange på igen.
4.	 Påfyld olie, tjek med målepind, og luk.
5.	 5x pull starter langsomt, så olien bliver fordelt 

(uden tænding)
Anbefalet motorolie: SAE 10W-30
Bortskaf olieaffaldet i henhold til dit lands regler.
Det er ikke tilladt at lede spildolie væk på jorden eller 
blande det med andet affald.
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12.	Bortskaffelse og Genbrug

Enheden leveres i emballage for at forhindre 
beskadigelse under forsendelse. Denne em-
ballage er råmateriale og kan derfor genan-
vendes eller kan returneres til råmaterialet 
cyklus. 
Enheden og dens tilbehør er fremstillet af 

forskellige materialer, såsom Metal og plast. Kør De-
fekte komponenter for bortskaffelse af specialaffald. 
Spørg efter butikken, eller på rådhuset!

Serviceinformationer
Vær opmærksom på, at følgende dele på produktet 
slides som følge af brug eller udsættes for naturligt 
slid resp. at følgende dele anses som forbrugsmate-
rialer.
Sliddele*: Tændrørs, Olie, Rem, gummimåtte, Luftfil-
ter

* er ikke nødvendigvis indeholdt i leveringsomfanget!

13.	Fejlfinding

Problem Årsag Afhjælpning

Motoren starter ikke

Tændrøret ikke tilsluttet Påsæt tændrørsledningen sikkert til 
tændrøret

Løbet tør for brændstof eller gammelt 
brændstof Påfyldt rent, nyt brændstof

Gashåndtagets løftestang ikke kor-
rekt udgangsposition

Flyt gashåndtagets løftestand til startpo-
sition

Chokeren er ikke i ON-position 
(tændt)

Gasspjæld placeres på choker for kold-
start

Blokeret brændstofledning Rens brændstofledning

Snavset tændrør Rens, juster åbning, eller udskift

Motor svømmer over Vent et øjeblik med at genstarte, men 
forcer ikke

Motorolie lav (Oliedetektor afbryder 
tænding) Fyld krumtaphuset med ordentlig olie

Motor kører ujævnt

Tændrørskabel løst Forbind og stram tændrørskabel

Enhed kører i CHOKE Flyt chokerhåndtag til OFF (sluk)

Blokeret brændstoflinje eller gammelt 
brændstof

Rens brændstoflinje. Fyld tanken med 
ren, frisk benzin

Lufthul tilstoppet Rens lufthul

Vand eller snavs i brændstofsystemet Tøm brændstoftanken. Påfyld nyt brænd-
stof

Snavset luftfilter Rens eller udskift luftfilter

Overophedet motor
Snavset luftfilter Rens eller udskift luftfilter

Begrænset luftgennemstrømning Fjern blæserhus og rengør

Motoren stopper ikke, når gas-
håndtaget er placeret i STOP-posi-
tion, eller motorens omdrejningstal 
øges ikke, når gashåndtaget 
justeres

Rester forstyrrer forbindelse til 
luftspjæld Kontroller snavs og rester

Kompaktor svær at kontrollere, når 
den dunker (maskinen springer og 
krænger fremad)

For stor hastighed på hård jord Indstil gashåndtaget til lavere hastighed


